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Place hose adaptor in bottle.
Coloque el adaptador de la 
manguera en el envase.

Placez l'adaptateur de tuyau dans la 
bouteille.

Remove bottle fill adaptor.
Quite el adaptador para llenar el 
envase.

Retirez l'adaptateur de remplissage 
d'une bouteille.

BOTTLE FILL FOAM APPLICATION
Llenado del envase

Remplissage d'une bouteille
Aplicación de espuma
Application de mousse

Hand tighten Fastdraw® Freedom Cap onto Fastdraw® bottle.
Apriete a mano la tapa de Fastdraw® Freedom en el envase de Fastdraw®.
Serrez manuellement le capuchon Fastdraw® Freedom sur la bouteille Fastdraw®.

Screw garden hose thread onto hose swivel until tight.
Enrosque la manguera de jardín en la articulación giratoria de la manguera hasta apretarla.
Vissez le filet du tuyau d'arrosage sur le pivot du tuyau jusqu'à ce qu'il soit serré.

Turn on the water supply.
Abra la llave de agua.
Ouvrez l'alimentation en eau.

Hook hose adaptor onto mop 
bucket or automatic scrubber.
Enganche el adaptador de la 
manguera en el balde para el 
trapeador o la fregadora automática.

Accrochez l'adaptateur du tuyau au 
seau de lavage ou à la brosseuse 
automatique.

BUCKET FILL
AUTO SCRUBBER
Llenado del balde/Fregadoras 

Automáticas
Remplissage d'un seau/Autolaveuses

Return dial to the off position when finished.
Al terminar, lleve el cuadrante nuevamente a la posición "cerrado".

Remettez le cadran à la position d'arrêt lorsque vous avez terminé.

Rotate the lever to the right.
Gire la palanca a la derecha.

Faites pivoter le levier vers la droite.

Rotate the lever to the left.
Gire la palanca a la izquierda.

Faites pivoter le levier vers la gauche.

Rotate lever to right 
bucket/scrubber position.
Gire la palanca a la posición derecha 
para balde/fregadora.

Faites pivoter le levier vers la droite à la 
position seau/brosseuse.
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